Aufstellung Dokumente für Antragsteller/in – Documentazione per beneficiaria/o

	D.1 Unterlagen bzgl. AntragstellerIn / Documenti relativi al richiedente

	|_|
	1.01
	Fotokopie der gültigen Identitätskarte des gesetzlichen Vertreters
Copia della carta d’identità del rappresentante legale in corso di validità

	|_|
	1.02
	Dokumentation zur Bestätigung der Rechtsform des Antragstellers
Documentazione attestante la forma legale del richiedente

	|_|
	1.03
	a) Dichiarazione sostitutiva di certificato di iscrizione alla camera di commercio industria artigianato agricoltura - ditta individuale
a) Ersatzerklärung der Bestätigung über die Eintragung in das Firmenregister der Handels-, Industrie, Handwerks- und Landwirtschaftskammer - Einzelunternehmen

b) Dichiarazione sostitutiva di certificato di iscrizione alla camera di commercio industria artigianato agricoltura - ditta società
b) Ersatzerklärung der Bestätigung über die Eintragung in das Firmenregister der Handels-, Industrie, Handwerks- und Landwirtschaftskammer - Gesellschaften

c) Ersatzerklärung zur Wohnsitzbescheinigung und zum Familienbogen zum Erlangen der Antimafiabescheinigung
c) Dichiarazione sostitutiva del certificato di residenza e dello stato di famiglia per la richiesta dell’informativa antimafia

	|_|
	1.04
	Bestätigung über die Lieferung der Rohware, seitens eines unabhängigen kompetenten Organs
Attestazione da parte di un organismo competente indipendente riguardante la fornitura della materia prima

	|_|
	1.05
	Bestätigung der finanziellen Solidität, seitens eines unabhängigen kompetenten Organs – Zusätzlich nur für Sektor Wein: Bestätigung des Umsatzes
Attestazione da parte di un organismo competente indipendente riguardante la solidità finanziaria – inoltre solo per il settore vino: conferma del fatturato

	|_|
	1.06
	Bestätigung durch ein unabhängiges kompetentes Organ über die in den letzten drei Jahren gelieferten, verarbeiteten und vermarkten Produkte
Attestazione da parte di un organismo competente indipendente riguardante il prodotto conferito, trasformato e commercializzato degli ultimi tre anni

	
D.2 Unterlagen bzgl. Projekt / Documenti allegati relativi al progetto presentato


	|_|
	2.01
	Niederschrift zur Sitzung des Verwaltungsrates oder der Vollversammlung oder eines gleichwertigen Organs zur Genehmigung des Projektes
Verbale del consiglio di amministrazione o dell’assemblea generale o di un organo equivalente circa l’approvazione del progetto

	|_|
	2.02
	Baurechtstitel (sofern notwendig)
Titoli edilizi abilitativi (ove pertinente)

	|_|
	2.03
	Geologisches Gutachten (sofern notwendig)
Parere geologico (ove necessario)

	|_|
	2.04
	Technische Dokumentation:
a) Ausführungspläne (signiert),
b) technische Zeichnungen,
c) technischer Bericht (signiert und Word),
d) detaillierte Massen- und Kostenberechnung/Kostenschätzung (signiert und Excel),
e) Gesamtkostenaufstellung der einzelnen Vorhaben (signiert)

Documentazione tecnica:
a) disegni esecutivi (firmato),
b) disegni tecnici,
c) relazione tecnica (firmato e Word),
d) computo metrico e preventivi/stima dei costi dettagliati (firmato ed Excel),
e) elenco dei costi totali dei singoli interventi (firmato)

	|_|
	2.05
	Angebote
(a) mindestens drei Angebote für jedes Vorhaben,
(b) detaillierte Gegenüberstellung der Angebote jeweils pro Vorhaben,
(c) Zusammenfassung aller Angebote mittels Vorlage (signiert und Excel),
(d) Auftragsbestätigungen und/oder Werkverträge für alle Vorhaben,
(e) Niederschrift zur Sitzung des Verwaltungsrates, der Vollversammlung oder eines gleichwertigen Organs zur Auswahl bezüglich des Zuschlags,
(f) Bericht eines Technikers/Beraters/Körperschaft mit der Begründung zur Auswahl eines Anbieters sofern nicht drei Angebote vorliegen oder nicht das günstigste Angebot gewählt wird,

	
	
	Offerte
(a) almeno tre offerte per ciascun intervento,
(b) raffronto dettagliato delle offerte per ciascun intervento,
(c) tabella di raffronto delle offerte tramite Modulo (firmato ed Excel),
(d) conferma d’ordine e/o contratti per ogni intervento,
(e) verbale del consiglio di amministrazione, dell’assemblea generale o di un organo equivalente circa la scelta di un determinato fornitore,
(f) relazione di un tecnico qualificato/consulente/ente a supporto della scelta di un fornitore nel caso in cui non ci siano tre offerte o non sia scelta l’offerta più conveniente,

	|_|
	2.06
	Sicherheits- und Koordinierungsplan (nur für Bauarbeiten)
Piano di sicurezza e di coordinamento (solo per opere Edili)

	|_|
	2.07
	Wirtschaftliche Berechnung über die Rentabilität der Investition, von Seiten einer Beistand- oder Beratungsgesellschaft
Calcolo economico sulla redditività dell’investimento, redatto da Organizzazioni e/o Società di consulenza e di assistenza

	|_|
	2.08
	Sonstige Unterlagen/Dokumente, die vom Amt angefordert werden können (sofern notwendig)
Altra documentazione eventualmente richiesta dall’ufficio istruttore (ove necessario)

	
D.3 Beizulegende Unterlagen bezüglich der Auswahlkriterien
 Documenti da allegare in relazione ai criteri di selezione

	|_|
	3.01
	Dokument zur Selbstbewertung der Auswahlkriterien
Documento di autovalutazione dei criteri di selezione

	|_|
	3.02
	Documenti tecnici dettagliati a sostegno dei criteri di selezione – Detaillierte technische Unterlagen bezüglich der Auswahlkriterien
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